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Օրինականներից մէկը վեր կացաւ, փորձում էր նրան եւ ասում. «Վարդապե՛տ, ի՞նչ պէտք է անեմ, որ յաւիտենական կեանքը ժառանգեմ»։ 26Եւ նա նրան ասաց. «Օրէնքում ի՞նչ է գրուած, ինչպէ՞ս ես ընթերցում»։ 27Սա պատասխանեց եւ ասաց. «Պիտի սիրես քո Տէր Աստծուն քո ամբողջ սրտով եւ քո ամբողջ հոգով եւ քո ամբողջ զօրութեամբ եւ քո ամբողջ մտքով. եւ պիտի սիրես քո ընկերոջը, ինչպէս քո անձը»։ 28Եւ Յիսուս նրան ասաց. «Ճիշտ պատասխան տուեցիր, այդ արա՛ եւ կը փրկուես»։ 
29Եւ նա կամենալով ինքն իրեն արդարացնել, ասաց Յիսուսին. «Իսկ ո՞վ է իմ ընկերը»։ 30Յիսուս պատասխանեց եւ ասաց. «Մի մարդ Երուսաղէմից Երիքով էր իջնում եւ ընկաւ աւազակների ձեռքը, որոնք նրան մերկացրին, վիրաւորեցին եւ կիսամեռ թողեցին ու գնացին։ 31Պատահեց, որ մի քահանայ նոյն ճանապարհով իջնի. նրան տեսաւ եւ թողեց անցաւ. 32նոյնպէս եւ մի ղեւտացի նոյն տեղով անցնելիս, տեսաւ եւ թողեց անցաւ։ 33Մի սամարացի, որ ճանապարհորդում էր, եկաւ նոյն տեղով նրա մօտ եւ տեսնելով նրան՝ գթաց։ 34Եւ մօտենալով՝ կապեց նրա վէրքերը, վրան ձէթ ու գինի ածեց եւ դնելով նրան իր գրաստի վրայ՝ տարաւ մի իջեւան եւ խնամեց նրան։ 35Եւ յաջորդ օրը, երբ դուրս էր գալիս այնտեղից, իջեւանատիրոջը երկու դահեկան հանեց տուեց եւ ասաց. «Խնամի՛ր նրան եւ ինչ որ ծախսես դրա վրայ, իմ միւս անգամ գալուն կը հատուցեմ քեզ»։ 36Արդ, ըստ քեզ, այդ երեքից ո՞րը մերձաւորի պէս վերաբերուեց նրան, ով աւազակների ձեռքն էր ընկել»։ 37Եւ սա ասաց. «Նա, ով նրան բարիք արեց»։ Յիսուս նրան ասաց. «Գնա՛ եւ դու նո՛յն ձեւով արա»։
· J.hc = g5gio/
· J.hc ;=k2 = ghfn g9zghj njhfnyu f9ih2j g92g7yup7gh/
· Lgtg6g.7h fr y9 rgtg9gvjh sj9gsy9 tg9xyu j9gigh ohif9h =/ Jhcy.u/

G8ypfn rysy9fh2
Igtfvy8 eg9fgv, K=]9 igtg9g9, tj] py8yu9 bjr j igtr gh6jh jty7 dhgn, g7n g5gahy9xf]g jh6 njhfn tj4k ork igtgv 2yv eg9frj9gv/

Eg9j2hf9 igtfvy8 igtg9g]9 Kf9, tj] py8 jh6 jt igt2jh ;glghahf9ys 4g9zsfnyu, g7n g5gahy9xj]9 jh6 2y eg9j igt2jh lgtg6g7h/
Religion Class 1 – Who is my friend?
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NIV Luke 10:25-37

25. An expert in the law stood up to test Jesus. "Teacher," he asked, "what must I do to inherit eternal life?" 26.  "What is written in the Law?" he replied. "How do you read it?" 27.  He answered: "`Love the Lord your God with all your heart and with all your soul and with all your strength and with all your mind' ; and, `Love your neighbor as yourself.' " 28.  "You have answered correctly," Jesus replied. "Do this and you will live." 29.  But he wanted to justify himself, so he asked Jesus, "And who is my neighbor?"  30.  In reply Jesus said: "A man was going down from Jerusalem to Jericho, when he fell into the hands of robbers. They stripped him of his clothes, beat him and went away, leaving him half dead. 31.  A priest happened to be going down the same road, and when he saw the man, he passed by on the other side. 32.  So too, a Levite, when he came to the place and saw him, passed by on the other side. 33.  But a Samaritan, as he traveled, came where the man was; and when he saw him, he took pity on him. 34.  He went to him and bandaged his wounds, pouring on oil and wine. Then he put the man on his own donkey, took him to an inn and took care of him. 35.  The next day he took out two silver coins  and gave them to the innkeeper. `Look after him,' he said, `and when I return, I will reimburse you for any extra expense you may have.' 36.  "Which of these three do you think was a neighbor to the man who fell into the hands of robbers?" 37.  The expert in the law replied, "The one who had mercy on him."   Jesus told him, "Go and do likewise."
· What is a proverb?

· What should we do to get the eternal life?

· Do you agree that the Samaritan was the real friend of the injured man? Why?

Let Learn to Pray
Kametsogh paryats, Ter kamarar, mi toghur zis ee kams antsin imo gnal, ayl arachnordya ints linel misht ust kamats kots baresirats.

Lord, performer of the will of those with good willed, do not allow me to do things according to my will, but guide me so that I may always live according to your good will.
